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Investment Wakala Contract (Call Deposits)
Ahli Islamic, Ahli Bank S.A.O.G

عقد وكالة بالاستثمار (ودائع تحت الطلب) 

The Investment Wakala Contract for Call Deposits (this Contract) is entered into on the date 
set out in Schedule 1 between: 

(1) Ahli Islamic, Ahli Bank S.A.O.G a joint stock company, incorporated under the laws of 
Oman with company registration number 1558560, having its address at PO Box 545, 
Mina Al Fahal, PC 116, Muscat, the Sultanate of Oman (the Wakil); and

(2) The individual or legal entity set out in Schedule 1 (the Muwakkil).

(individually the Party and collectively, the Parties).

Introduction
(A) The Muwakkil wishes to invest funds in Shari’a compliant transactions through the Wakil’s 

common investment pool of funds.

(B) The Muwakkil, in its capacity as the principal wishes to appoint the Wakil to be its agent 
with respect to the investment of funds in Shari’a compliant transactions through and as 
part of the Wakil’s pool of investment funds.

(C) The Parties have agreed to enter into this Contract to regulate and govern the provision of 
the Wakil’s services to the Muwakkil.

Agreed Terms
1. The Muwakkil hereby appoints the Wakil as its agent and the Wakil accepts the 

appointment to act as an agent of the Muwakkil with respect to the Investment (as 
defined below).

2. The Muwakkil shall place with the Wakil the amount of funds (the Investment Amount) 
in a Wakala call account opened with the Wakil (the Wakala Call Account), the 
minimum amount of which is as specified in Schedule 2 (the Minimum Amount).  The 
Muwakkil shall invest the Investment Amount based on the terms of investments, all 
details of which are as set out in Schedule 2 (the Investment).

3. In performing its duties and obligations under this Contract, the Wakil shall: 

3.1. perform and fulfill its obligations as if it acts for its own account, and shall take all the 
necessary procedures to safeguard the rights and interests of the Muwakkil and shall 
refrain from doing any act inconsistent with its obligations hereunder; and

3.2. adhere to the provisions of the legal agency and the terms and conditions hereof and 
shall ensure that the Investment is made in accordance with the Islamic Shari’a 
principles. 

4. The Parties confirm that they are aware that the Wakil is acting as a trustee for the 
Muwakkil. The Investment shall be made by the Wakil acting on behalf of the Muwakkil 
and the Wakil shall be liable for any risks or losses in relation to the Investment 
(including its performance) resulting from the Wakil’s misconduct or the Wakil acting 
with reckless indifference or negligence or in violation of the terms and conditions of 
this Contract. 

5. The Investment Amount available in the Wakala Call Account shall be invested in daily 
Investments where the Investment Wakala shall be renewed automatically on a daily 
basis. The Muwakkil understands and agrees that the Muwakkil’s transfer and 
maintenance of funds in the Wakala Call Account constitutes his/her/ its acceptance to 
have them invested by the Wakil in accordance with the terms of this Contract.

6. The Muwakkil agrees that s/he/ it shall endeavor to maintain the Minimum Amount in 
the Wakala Call Account at all times. The Muwakkil acknowledges that if the 
Investment Amount maintained in the Wakala Call Account goes below the Minimum 
Amount, then Wakil shall be entitled to use the revised profit rate specified in Schedule 
2 (the Revised Expected Profit Rate) to calculate the profit and any profit that exceeds 
the profit amount calculated based on the Revised Expected Profit Rate shall be 
retained by the Wakil’s  as performance incentive in this case.

7. If the profit actually generated by the Wakil from the Investment per annum (the Actual 
Profit) exceeds the expected profit based on the rate specified in Schedule 2 (the 
Expected Profit), the Wakil shall retain the said excess profit as a performance 
incentive.

8. If the Actual Profit is less than the Expected Profit or the Revised Expected Profit, the 
Wakil shall pay the Muwakkil a profit amount equal to the Actual Profit made.

9. If the actual profit is equal to the Expected Profit, the Wakil shall pay the Muwakkil a 
profit amount equal to the Expected Profit.

10. The Wakil shall pay the profits resulting from the Investment Amount as agreed in this 
Contract on the basis set out in Schedule 2 by depositing the same in the Wakala Call 
Account.

11. The Wakil may appoint sub-agents to undertake the Investment on the terms and 
conditions hereof, and the Wakil declares that its relationship with its sub-agents shall 
not result in any rights or obligations by them against the Muwakkil.

12. This Contract shall be valid for an unlimited period, commencing from the date of this 
Contract and shall continue in full force and effect unless either Party notifies the other 
Party of its intention to terminate this Contract by giving a 7 days’ prior written notice.
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تــم إبــرام  عقــد الوكالــة  بالاســتثمار للودائــع تحــت الطلــب (هــذا العقــد) فــي التاريــخ 
المبين في الجدول (١) بين:

بموجــب  تأسســت  مســاهمة  شــركة  ش.م.ع.ع  ا�هلــي  البنــك  ا�سلامــي،  ا�هلــي   (١
القوانيــن العُمانيــة وبموجــب الســجل التجــاري  رقــم ١٥٥٨٥٦٠، وعنوانهــا ص.ب. ٥٤٥ ، 

ميناء الفحل ، الرمـــز البريدي ١١٦، مسقط ، سلطنة عُمان (الوكيل)، و
(٢) الفرد أو الكيان القانوني المبين في الجدول (١) (الموكل).

(ويُشار لكل من الوكيل والموكل مجتمعين فيما بعد بـ "الطرفين")

المقدمة
الشــريعة  أحــكام  مــع  تتوافــق  معــاملات  فــي  أمــوال  اســتثمار  فــي  المــوكل  يرغــب  (أ ) 

ا�سلامية ضمن أموال الوعاء الاستثماري المشترك للوكيل.
(ب )  يرغــب المــوكل بصفتــه صاحــب المــال فــي تعييــن الوكيــل ليكــون نائبــا عنــه فــي 
اســتثمار ا�مــوال فــي معــاملات تتوافــق مــع أحــكام الشــريعة ا�سلاميــة ضمــن أمــوال 

الوعاء الاستثماري المشترك للوكيل.
الوكيــل  تقديــم خدمــات  وإدارة  لتنظيــم  العقــد  هــذا  إبــرام  علــى  الطرفــان  اتفــق  (ج)  

للموكل.

الشروط المتفق عليها 
١.    قــام المــوكل بموجــب هــذه الاتفاقيــة بتعييــن الوكيــل ليصبــح وكيلــه وقبــل الوكيــل 

التعيين للعمل وكيلا للموكل فيما يتعلق بالاستثمار (على النحو المحدد أدناه).

٢.   يجــب علــى المــوكل إيــداع ا�مــوال (مبلــغ الاســتثمار)  لــدى الوكيــل فــي حســاب الوكالــة 
تحــت الطلــب لــدى الوكيــل (حســاب الوكالــة تحــت الطلــب)، بالحــد ا�دنــى مــن المبلــغ 
كمــا هــو محــدد فــي الجــدول (٢) (الحــد ا�دنــى للمبلــغ). ويجــب علــى المــوكل اســتثمار 

مبلغ الاستثمار بناءً على شروط الاستثمار المبينة في الجدول (٢) (الاستثمار).

 ٣.  يجب على الوكيل في أدائه لواجباته والتزاماته بموجب هذا العقد الالتزام  باÃتي:
كافــة  يتخــذ  وأن  الخــاص  لحســابه  يعمــل  كان  لــو  كمــا  بالتزاماتــه  ويفــي  يــؤدي  أن   ١٫٣
ا�جــراءات اللازمــة لحمايــة حقــوق ومصالــح المــوكل وأن لا يقــوم بفعــل مــا يتعــارض مــع 

التزاماته بموجب هذا العقد، و

٢٫٣ أن يتقيــد بأحــكام الوكالــة القانونيــة وشــروط وأحــكام هــذا العقــد وضمــان الاســتثمار 
وفقË �حكام الشريعة ا�سلامية.

٤.   يقــر الطرفــان بأنهمــا علــى علــم بــأن الوكيــل يعمــل بصفتــه أميــنË للمــوكل، ويكــون 
الاســتثمار نيابــة عــن المــوكل. ويكــون الوكيــل مســؤولاً عــن أي مخاطــر أو خســائر فيمــا 
يتعلــق بالاســتثمار (بمــا فــي ذلــك أدائــه) الناتجــة عــن ســوء تصــرف بلا مبــالاة أو إهمــال 

متعمد أو في مخالفة لشروط وأحكام هذا العقد.

فــي  الطلــب  تحــت  الوكالــة  حســاب  فــي  الموجــود  الاســتثمار  مبلــغ  اســتثمار  يجــب    .٥
اســتثمارات يوميــة حيــث يتــم تجديــد وكالــة الاســتثمار بشــكل تلقائــي وعلــى أســاس 
يومــي. يفهــم المــوكل ويوافــق علــى تحويــل المــوكل لÒمــوال واحتفاظــه بهــا فــي 
حســاب الوكالــة يمثــل قبولــه علــى أن يقــوم الوكيــل باســتثمارها وفــقË لشــروط هــذا 

العقد.

٦.   يوافــق المــوكل  علــى أنــه يجــب عليــه الســعى للاحتفــاظ بالحــد ا�دنــى للمبلــغ فــي 
حســاب الوكالــة تحــت الطلــب فــي كل ا�وقــات. ويقــر المــوكل أنــه إذا انخفــض مبلــغ 
الاســتثمار المحتفــظ بــه فــي حســاب الوكالــة تحــت الطلــب عــن الحــد ا�دنــى، فإنــه يحــق 
للوكيــل اســتخدام معــدل ا�ربــاح المعــدل والمحــدد فــي الجــدول (٢) (معــدل ا�ربــاح 
المتوقعــة المعــدل) لحســاب ا�ربــاح، وأي أربــاح تتجــاوز مبلــغ ا�ربــاح المحســوبة علــى 
اســاس معــدل ا�ربــاح المتوقعــة المعــدل يحتفــظ بــه الوكيــل كحافــز أداء فــي هــذه 

الحالة. 
٧.  إذا كان الربــح الفعلــي الــذي حققــه الوكيــل مــن الاســتثمار فــي الســنة (الربــح الفعلــي)  
ــه يجــب علــى  ــح المتوقــع بنــاءً علــى المعــدل المحــدد فــي الجــدول (١) ، فإن يتجــاوز الرب

الوكيل الاحتفاظ بالربح الفائض كحافز لÒداء. 

٨.  إذا كان الربــح الفعلــي أقــل مــن الربــح المتوقــع ، فإنــه يجــب علــى الوكيــل أن يدفــع 
للموكل ربح مساوي للربح الفعلي المحقق.

٩.  إذا كان الربــح الفعلــي مســاويË للربــح المتوقــع المتفــق عليــه، يدفــع الوكيــل للمــوكل 
ربحË مساويË للربح المتوقع.

١٠.   يجــب علــى الوكيــل دفــع ا�ربــاح الناتجــة مــن مبلــغ الاســتثمار  كمــا هــو متفــق عليــه فــي 
هــذا العقــد فــي الجــدول (٢) وذلــك مــن خلال  إيداعهــا فــي حســاب الوكالــة تحــت 

الطلب. 
يجــوز للوكيــل تعييــن وكلاء مــن الباطــن للاســتثمار وفــقË لشــروط وأحــكام هــذه   ١١
الاتفاقيــة، ويقــر الوكيــل بــأن علاقتــه مــع وكلائــه مــن الباطــن لاتترتــب عليهــا أي حقــوق 

أو التزامات تجاه الموكل.  
١٢.  يســري هــذا العقــد لمــدة غيــر محــددة  تبــدأ مــن تاريــخ هــذا العقــد  ويظــل ســاريË مــا لــم 
يقــم  أحــد الطرفيــن بإخطــار الطــرف اÃخــر عــن رغبتــه فــي إنهــاء هــذا العقــد مــن خلال 

تقديم إخطار مكتوب مسبق مدته سبعة (٧) أيام.

 

١٣.  ييجــوز للمــوكل إيــداع مبلــغ اســتثمار إضافــي فــي حســاب الوكالــة تحــت الطلــب فــي أي 
وقــت. يجــوز للمــوكل ســحب مبلــغ الاســتثمار جزئــيË أو كلــيË عــن طريــق تقديــم إشــعار 
الوكيــل بمــا لا يقــل عــن خمســة (٥) أيــام عمــل أو بــخلاف ذلــك حســب موافقــة الوكيــل 

شريطة ما يلي:
يجــب ألا يقــل الرصيــد المتبقــي فــي حســاب الوكالــة تحــت الطلــب، بعــد هــذا الســحب  أ) 

الجزئي، عن الحد ا�دنى للمبلغ؛
الربــح  للمبلــغ، فســيتم دفــع مبلــغ  ا�دنــى  الحــد  عــن  الاســتثمار  انخفــض مبلــغ  إذا  ب) 

بمعدل الربح المتوقع المعدل وفقًا لتقدير البنك
إذا كان ســحب مبلــغ الاســتثمار بالكامــل وكان أقــل مــن الحــد ا�دنــى للمبلــغ، فقــد لا  ج) 

يحق للعميل الحصول على أي ربح
١٤.  إذا نتــج إنهــاء هــذا العقــد عــن فشــل أحــد الطرفيــن مــن الوفــاء بــأي مــن التزاماتــه 
بموجــب هــذا العقــد  فإنــه يجــوز للطــرف اÃخــر أن يطالــب الطــرف المقصــر بالتعويــض 

عن ا�ضرار الفعلية المتكبدة من الطرف الذي أنهى العقد بسبب هذا الفشل.
فــي  حــق  بــأي  يمــس  أو  يؤثــر  لــن   (١٢) البنــد  بموجــب  العقــد  هــذا  إنهــاء  أو  ١٥.  فســخ 
التعويــض أو أي معالجــة أخــرى قــد تكــون للطــرف الــذي أنهــى العقــد فيمــا يتعلــق 
إلــى ا�نهــاء أو أي مخالفــة لهــذا العقــد والتــي كانــت  بالحــدث (ا�حــداث) التــي أدت 

موجودة في تاريخ ا�نهاء أو قبله.
١٦.   يجــب أن يُحكــم ويُفســر هــذا العقــد وفــقË لقوانيــن ســلطنة عُمــان ويجــب أن لا يكــون 
لمحاكــم ســلطنة عُمــان اختصــاص حصــري لتســوية أي نــزاع متعلــق بالعقــد، وفــي حــال 
وجــود أي تعــارض، فإنــه يتــم تطبيــق أحــكام الشــريعة ا�سلاميــة، حســب تفســير هيئــة 

الرقابة الشرعية للوكيل.  
١٧.  أذا نشــأ أي خلاف أو مطالبــة أو نــزاع فيمــا يتعلــق بتفســير وتنفيــذ شــروط وأحــكام هــذا 
العقــد وفشــل الطرفــان فــي تســويته وديË بعــد مــرور (٣٠) يــومË مــن التاريــخ الــذي قــدم 
فيــه أحــد الطرفيــن إخطــارá مكتــوبË للطــرف اÃخــر، فإنــه يجــب إحالــة القضيــة وتســويتها 

من خلال المحاكم المختصة في سلطنة عُمان رهنË بأحكام البند (١٦).

١٨.   يُقر الموكل بموجب هذا العقد ويؤكد للوكيل ما يلي:
١٫١٨ عندمــا يكــون المــوكل فــردá،  يجــب إقامتــه الدائــم فــي عمــان (لتفــادي الشــك، بإمــكان 
آخــر  يمثــل طــرف  أو  بنكــي مشــترك،  لحســاب  أو ممــثلاً   ،áقاصــر يكــون  أن  المــوكل 

بموجب سند وكالة قانونية صالحة).
 Ëــي، موجــود علــى النحــو الواجــب والصحيــح وفــق ٢٫١٨ عندمــا يكــون المــوكل كيــان قانون
لقوانيــن ســلطنة عُمــان ولــه الصلاحيــة فــي إمــتلاك أصولــه وممارســة أعمالــه التجاريــة 

على النحو الحالي. 
٣٫١٨ يمتلــك المــوكل الصلاحيــات وا�هليــة القانونيــة أو التصاريــح المطلوبــة �بــرام هــذا 

العقد أو أدائه أو تحقيقه والمعاملات المنصوص عليها فيه.

٤٫١٨ ينشــأ هــذا العقــد التزامــات قانونيــة ملزمــة علــى المــوكل ولا يتعــارض مــع أي التزامــات 
تعاقدية أو قانونية أخرى قد تقع على عاتق الموكل.

٥٫١٨ كافــة المعلومــات المقدمــة صحيحــة وكاملــة ودقيقــة مــن جميــع النواحــي الماديــة فــي 
التاريــخ الــذي تــم تقديمهــا فيــه، ولا يعلــم المــوكل عــن أي حقائــق أو ظــروف ماديــة لــم 
يتــم الكشــف عنهــا للوكيــل والتــي مــن شــأنها أن تؤثــر علــى قــرار الوكيــل فــي إبــرام 

هذا العقد، و
١٩.  يجــب أن  يقــوم المــوكل بتعويــض الوكيــل ويتحمــل مســئولية تعويــض ا�ضــرار التــي 
ا�صــول  حســب  المعينيــن  وممثليــه  وموظفيــه  ومســئوليه  بالوكيــل  تلحــق 
والمخالفــات  وا�ضــرار  المســئوليات  جميــع  وضــد  مــن  المعوضيــن")  ("ا�شــخاص 
والمصاريــف  ا�تعــاب  ذلــك  فــي  بمــا   ) وا�تعــاب  والمصاريــف  والتكاليــف  والخســائر 
القانونيــة المتكبــدة لتنفيــذ هــذا العقــد) والمطالبــات وا�جــراءات وا�حــكام  مــن أي 
نــوع أو طبيعــة مفروضــة علــى الوكيــل أو يتكبدهــا أو ســوف يتكبدهــا أو أي مــن 
مــن  �ي  المــوكل  مــن  مخالفــة  �ي  مباشــرة  كنتيجــة  وذلــك  المعوضيــن  ا�شــخاص 

التزاماته أو أي من شروط وأحكام هذا العقد.  
٢٠.  يوافــق كل طــرف علــى التعامــل بســرية مــع كل المعلومــات المقدمــة لــه بموجــب هــذا 
العقــد أو بــأي وســيلة أخــرى ولا يحــق لــه الكشــف عــن هــذه المعلومــات أو أي جــزء منهــا 
إلــى طــرف ثالــث أو نشــرها بــأي وســيلة أخــرى، ســواء بنفســه أو مــن خلال موظفيــه أو 

عملائه طوال مدة هذا العقد ولمدة (٥) سنوات بعد ذلك.   

٢١.  وافــق الطرفيــن علــى حمايــة مصالــح بعضهمــا البعــض وتجنــب أيــة أفعــال أو تصرفــات 
تضر بعلاقاتهما وسمعتهما التجارية.

٢٢.  هذا العقد ملزم لخلفاء الطرفين والمتنازل لهم.
٢٣.  لا يفســر عــدم قيــام الطرفيــن فــي أي وقــت  بــا�داء الكامــل �ي شــرط أو التــزام وارد فــي 
هــذا العقــد علــى أنــه تنــازل عــن ذلــك الحــق أو تخلــى عــن ا�داء الكامــل فــي أي وقــت 

لاحق.

٢٤.  توجــه جميــع الاخطــارات والمــراسلات كتابــةً بيــن الطرفيــن إلــى عناوينهــم المبينــة فــي 
هــذا العقــد ويجــب أن يلتــزم كل طــرف بإخطــار الطــرف اÃخــر بــأي تغييــر فــي العنــوان 

وعلى الطرف اÃخر العمل وفقË لهذا التغيير فور إخطاره به.

٢٥.  إذا كان لــدى العميــل ســبب للشــكوى، فيمكنه/هــا الاتصــال علــى رقــم مركــز الاتصــال
إلــى  المكتــوب  ا�لكترونــي  البريــد  طريــق  وعــن   968+  24577177
.complaints@ahlibank.om ســوف يقــر البنــك رســميًا بشــكوى العميــل خلال خمســة 
أيــام عمــل. إذا لــم يكــن العميــل راضــي عــن رد البنــك، فيمكنــه الرجــوع إلــى مســاعد 
ــام  ــذي ســيقوم بحــل المشــكلة خلال 10 أي ــزام فــي البنــك ال ــر العــام لقســم ا�لت المدي
المركــزي  البنــك  مــع  التواصــل  للطرفيــن  يحــق  بعــد،  ا�مــر  حــل  يتــم  لــم  إذا  عمــل. 
العمانــي. علاوة علــى ذلــك، يقــر العميــل ويوافــق علــى أنــه يحــق له/لهــا فقــط تقديــم 

شكوى ضد البنك، وليس ضد أي موظف أو مدير أو مسؤول في البنك

٢٦. تــم تحريــر هــذا العقــد مــن (٢) نســختين أصليتيــن باللغتيــن العربيــة وا�نجليزيــة وفــي 
حالة أي تضارب بين النصين يعتبر النص العربي هو النص السائد.
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13. The Muwakkil may deposit further Investment Amount in the Wakala Call Account at 

any time. The Muwakkil may withdraw the Investment Amount in part or its entirety by 
giving the Wakil notice not less than five (5) Business Days or otherwise as approved 
by the Wakil provided that:

(i) The remaining balance of the Wakala Call Account, after such partial withdrawal, shall 
not be less than the Minimum Amount;

(ii) If the Investment Amount falls below the Minimum Amount, the amount of profit will be 
payable at the Revised Expected Profit Rate in accordance with the Bank’s discretion.

(iii) If the Investment Amount is to be withdrawn it its entirety and falls below the Minimum 
Amount, the Client may not be entitled to any profit.

14. If termination of this Contract results from one Party fails to fulfill any of its obligations 
hereunder, the other Party may claim from the defaulting Party a compensation for the 
actual damages incurred by the terminating Party on account of such violation.

15. Termination of this Contract under clause 12 will not affect or prejudice any right to 
damages or other remedy which the terminating Party may have in respect of the 
event(s) giving rise to the termination or any breach of this Contract which existed at or 
before the date of termination.

16. This Contract shall be governed by and construed in accordance with the laws of the 
Sultanate of Oman and the courts of the Sultanate of Oman shall have non-exclusive 
jurisdiction to settle any dispute therein and, in case of any contradiction, the Shari’a 
law, as interpreted by the Shar’ia Supervisory Board of the Wakil, will be applicable.

17. If a disagreement, claim or dispute arises with regard to the construction and 
implementation of the terms and conditions of this Contract and the Parties fail to settle 
it amicably after the lapse of 30 days from the date on which a written notice has been 
served on either Party by the other Party, the matter shall be referred to and settled 
through the competent Courts in the Sultanate of Oman, subject to the provisions of 
clause 16.

18. The Muwakkil hereby represents and warrants to the Wakil that:

18.1. where the Muwakkil is an individual, his/her permanent address of residency shall be 
in Oman (for the avoidance of doubt, the Muwakkil may be a minor, holder of a joint 
account or person representing a third party by way of a valid legal power of attorney);

18.2. where the Muwakkil is a legal entity, it is duly and validly existing under the laws of 
Oman and has the power to own its assets and carry on its business as it is being 
conducted;

18.3. the Muwakkil has the power and legal capacity or required authorisations to enter into, 
perform and deliver this Contract and the transactions contemplated therein;

18.4. this Contract creates legally binding obligations on the Muwakkil and does not 
contravene any other contractual or legal obligations that the Muwakkil may have;

18.5. all information provided is true, complete and accurate in all material respects as at the 
date they were provided and the Muwakkil is not aware of any material facts or 
circumstances that have not been disclosed to the Wakil which would have affected the 
Wakil’s decision to enter into this Contract; and

19. The Muwakkil shall indemnify and hold harmless the Wakil and its officers, employees 
and duly appointed representatives (the Compensated Persons) from and against all 
actual liabilities, damages, penalties, losses, costs, expenses, fees (including legal fees 
and expenses incurred in connection with any enforcement of this Contract), demands, 
actions and judgments of every kind and nature imposed on, incurred by or asserted 
against the Wakil/any of the Compensated Persons arising as a direct result of any 
breach by the Muwakkil of any of its obligations or any of the terms and conditions of 
this Contract.

20. Each Party agrees to deal confidentially with all the information provided to it hereunder 
or by any other means in and it has no right to disclose such information or any part 
thereof to a third party or disseminate them by any other means, whether by itself or 
through its employees or clients throughout of the Term of this Contract and for a 
further period of 5 years thereafter. 

21. The Parties agree to safeguard the interests of each other and avoid any acts or deeds 
affecting their relationship or commercial reputations. 

22. This Contract is binding on the successors and assignees of both Parties. 

23. The Parties' failure at any time of the full performance of any condition or obligation 
hereunder shall not be construed as a waiver of the right or surrender of the full 
performance at any subsequent time. 

24. All notices and correspondence shall be in writing and exchange between the Parties 
at their address set out herein and each Party shall give notice to the other Party of any 
change of its address and the other Party shall act accordingly after being notified 
thereof.

25. Should the Customer have a cause to complain, he / she can contacton the Contact 
Centre number + 968 24577177 and by written email tocomplaints@ahlibank.om. 
The Bank will formally acknowledge the Customer’s complaint within five working days. 
If the Customer is not satisfied with the Bank’s response, he may refer to the 
Compliance Assistant General Manager of the Bank who shall resolve the issue within 
10 working days. If the matter is still not resolved, the parties have right to approach 
the Central Bank of Oman. Further, the Customer acknowledges and agrees that he / 
she shall only be entitled to make a complaint against the Bank, and not against any 
individual employee, director or officer of the Bank.

26. This Contract is made in 2 original counterparts in Arabic and English language and in 
case there is a conflict between the two languages then the Arabic language shall 
prevail. 
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تــم إبــرام  عقــد الوكالــة  بالاســتثمار للودائــع تحــت الطلــب (هــذا العقــد) فــي التاريــخ 
المبين في الجدول (١) بين:

بموجــب  تأسســت  مســاهمة  شــركة  ش.م.ع.ع  ا�هلــي  البنــك  ا�سلامــي،  ا�هلــي   (١
القوانيــن العُمانيــة وبموجــب الســجل التجــاري  رقــم ١٥٥٨٥٦٠، وعنوانهــا ص.ب. ٥٤٥ ، 

ميناء الفحل ، الرمـــز البريدي ١١٦، مسقط ، سلطنة عُمان (الوكيل)، و
(٢) الفرد أو الكيان القانوني المبين في الجدول (١) (الموكل).

(ويُشار لكل من الوكيل والموكل مجتمعين فيما بعد بـ "الطرفين")

المقدمة
الشــريعة  أحــكام  مــع  تتوافــق  معــاملات  فــي  أمــوال  اســتثمار  فــي  المــوكل  يرغــب  (أ ) 

ا�سلامية ضمن أموال الوعاء الاستثماري المشترك للوكيل.
(ب )  يرغــب المــوكل بصفتــه صاحــب المــال فــي تعييــن الوكيــل ليكــون نائبــا عنــه فــي 
اســتثمار ا�مــوال فــي معــاملات تتوافــق مــع أحــكام الشــريعة ا�سلاميــة ضمــن أمــوال 

الوعاء الاستثماري المشترك للوكيل.
الوكيــل  تقديــم خدمــات  وإدارة  لتنظيــم  العقــد  هــذا  إبــرام  علــى  الطرفــان  اتفــق  (ج)  

للموكل.

الشروط المتفق عليها 
١.    قــام المــوكل بموجــب هــذه الاتفاقيــة بتعييــن الوكيــل ليصبــح وكيلــه وقبــل الوكيــل 

التعيين للعمل وكيلا للموكل فيما يتعلق بالاستثمار (على النحو المحدد أدناه).

٢.   يجــب علــى المــوكل إيــداع ا�مــوال (مبلــغ الاســتثمار)  لــدى الوكيــل فــي حســاب الوكالــة 
تحــت الطلــب لــدى الوكيــل (حســاب الوكالــة تحــت الطلــب)، بالحــد ا�دنــى مــن المبلــغ 
كمــا هــو محــدد فــي الجــدول (٢) (الحــد ا�دنــى للمبلــغ). ويجــب علــى المــوكل اســتثمار 

مبلغ الاستثمار بناءً على شروط الاستثمار المبينة في الجدول (٢) (الاستثمار).

 ٣.  يجب على الوكيل في أدائه لواجباته والتزاماته بموجب هذا العقد الالتزام  باÃتي:
كافــة  يتخــذ  وأن  الخــاص  لحســابه  يعمــل  كان  لــو  كمــا  بالتزاماتــه  ويفــي  يــؤدي  أن   ١٫٣
ا�جــراءات اللازمــة لحمايــة حقــوق ومصالــح المــوكل وأن لا يقــوم بفعــل مــا يتعــارض مــع 

التزاماته بموجب هذا العقد، و

٢٫٣ أن يتقيــد بأحــكام الوكالــة القانونيــة وشــروط وأحــكام هــذا العقــد وضمــان الاســتثمار 
وفقË �حكام الشريعة ا�سلامية.

٤.   يقــر الطرفــان بأنهمــا علــى علــم بــأن الوكيــل يعمــل بصفتــه أميــنË للمــوكل، ويكــون 
الاســتثمار نيابــة عــن المــوكل. ويكــون الوكيــل مســؤولاً عــن أي مخاطــر أو خســائر فيمــا 
يتعلــق بالاســتثمار (بمــا فــي ذلــك أدائــه) الناتجــة عــن ســوء تصــرف بلا مبــالاة أو إهمــال 

متعمد أو في مخالفة لشروط وأحكام هذا العقد.

فــي  الطلــب  تحــت  الوكالــة  حســاب  فــي  الموجــود  الاســتثمار  مبلــغ  اســتثمار  يجــب    .٥
اســتثمارات يوميــة حيــث يتــم تجديــد وكالــة الاســتثمار بشــكل تلقائــي وعلــى أســاس 
يومــي. يفهــم المــوكل ويوافــق علــى تحويــل المــوكل لÒمــوال واحتفاظــه بهــا فــي 
حســاب الوكالــة يمثــل قبولــه علــى أن يقــوم الوكيــل باســتثمارها وفــقË لشــروط هــذا 

العقد.

٦.   يوافــق المــوكل  علــى أنــه يجــب عليــه الســعى للاحتفــاظ بالحــد ا�دنــى للمبلــغ فــي 
حســاب الوكالــة تحــت الطلــب فــي كل ا�وقــات. ويقــر المــوكل أنــه إذا انخفــض مبلــغ 
الاســتثمار المحتفــظ بــه فــي حســاب الوكالــة تحــت الطلــب عــن الحــد ا�دنــى، فإنــه يحــق 
للوكيــل اســتخدام معــدل ا�ربــاح المعــدل والمحــدد فــي الجــدول (٢) (معــدل ا�ربــاح 
المتوقعــة المعــدل) لحســاب ا�ربــاح، وأي أربــاح تتجــاوز مبلــغ ا�ربــاح المحســوبة علــى 
اســاس معــدل ا�ربــاح المتوقعــة المعــدل يحتفــظ بــه الوكيــل كحافــز أداء فــي هــذه 

الحالة. 
٧.  إذا كان الربــح الفعلــي الــذي حققــه الوكيــل مــن الاســتثمار فــي الســنة (الربــح الفعلــي)  
ــه يجــب علــى  ــح المتوقــع بنــاءً علــى المعــدل المحــدد فــي الجــدول (١) ، فإن يتجــاوز الرب

الوكيل الاحتفاظ بالربح الفائض كحافز لÒداء. 

٨.  إذا كان الربــح الفعلــي أقــل مــن الربــح المتوقــع ، فإنــه يجــب علــى الوكيــل أن يدفــع 
للموكل ربح مساوي للربح الفعلي المحقق.

٩.  إذا كان الربــح الفعلــي مســاويË للربــح المتوقــع المتفــق عليــه، يدفــع الوكيــل للمــوكل 
ربحË مساويË للربح المتوقع.

١٠.   يجــب علــى الوكيــل دفــع ا�ربــاح الناتجــة مــن مبلــغ الاســتثمار  كمــا هــو متفــق عليــه فــي 
هــذا العقــد فــي الجــدول (٢) وذلــك مــن خلال  إيداعهــا فــي حســاب الوكالــة تحــت 

الطلب. 
يجــوز للوكيــل تعييــن وكلاء مــن الباطــن للاســتثمار وفــقË لشــروط وأحــكام هــذه   ١١
الاتفاقيــة، ويقــر الوكيــل بــأن علاقتــه مــع وكلائــه مــن الباطــن لاتترتــب عليهــا أي حقــوق 

أو التزامات تجاه الموكل.  
١٢.  يســري هــذا العقــد لمــدة غيــر محــددة  تبــدأ مــن تاريــخ هــذا العقــد  ويظــل ســاريË مــا لــم 
يقــم  أحــد الطرفيــن بإخطــار الطــرف اÃخــر عــن رغبتــه فــي إنهــاء هــذا العقــد مــن خلال 

تقديم إخطار مكتوب مسبق مدته سبعة (٧) أيام.

١٣.  ييجــوز للمــوكل إيــداع مبلــغ اســتثمار إضافــي فــي حســاب الوكالــة تحــت الطلــب فــي أي 
وقــت. يجــوز للمــوكل ســحب مبلــغ الاســتثمار جزئــيË أو كلــيË عــن طريــق تقديــم إشــعار 
الوكيــل بمــا لا يقــل عــن خمســة (٥) أيــام عمــل أو بــخلاف ذلــك حســب موافقــة الوكيــل 

شريطة ما يلي:
يجــب ألا يقــل الرصيــد المتبقــي فــي حســاب الوكالــة تحــت الطلــب، بعــد هــذا الســحب  أ) 

الجزئي، عن الحد ا�دنى للمبلغ؛
الربــح  للمبلــغ، فســيتم دفــع مبلــغ  ا�دنــى  الحــد  عــن  الاســتثمار  انخفــض مبلــغ  إذا  ب) 

بمعدل الربح المتوقع المعدل وفقًا لتقدير البنك
إذا كان ســحب مبلــغ الاســتثمار بالكامــل وكان أقــل مــن الحــد ا�دنــى للمبلــغ، فقــد لا  ج) 

يحق للعميل الحصول على أي ربح
١٤.  إذا نتــج إنهــاء هــذا العقــد عــن فشــل أحــد الطرفيــن مــن الوفــاء بــأي مــن التزاماتــه 
بموجــب هــذا العقــد  فإنــه يجــوز للطــرف اÃخــر أن يطالــب الطــرف المقصــر بالتعويــض 

عن ا�ضرار الفعلية المتكبدة من الطرف الذي أنهى العقد بسبب هذا الفشل.
فــي  حــق  بــأي  يمــس  أو  يؤثــر  لــن   (١٢) البنــد  بموجــب  العقــد  هــذا  إنهــاء  أو  ١٥.  فســخ 
التعويــض أو أي معالجــة أخــرى قــد تكــون للطــرف الــذي أنهــى العقــد فيمــا يتعلــق 
إلــى ا�نهــاء أو أي مخالفــة لهــذا العقــد والتــي كانــت  بالحــدث (ا�حــداث) التــي أدت 

موجودة في تاريخ ا�نهاء أو قبله.
١٦.   يجــب أن يُحكــم ويُفســر هــذا العقــد وفــقË لقوانيــن ســلطنة عُمــان ويجــب أن لا يكــون 
لمحاكــم ســلطنة عُمــان اختصــاص حصــري لتســوية أي نــزاع متعلــق بالعقــد، وفــي حــال 
وجــود أي تعــارض، فإنــه يتــم تطبيــق أحــكام الشــريعة ا�سلاميــة، حســب تفســير هيئــة 

الرقابة الشرعية للوكيل.  
١٧.  أذا نشــأ أي خلاف أو مطالبــة أو نــزاع فيمــا يتعلــق بتفســير وتنفيــذ شــروط وأحــكام هــذا 
العقــد وفشــل الطرفــان فــي تســويته وديË بعــد مــرور (٣٠) يــومË مــن التاريــخ الــذي قــدم 
فيــه أحــد الطرفيــن إخطــارá مكتــوبË للطــرف اÃخــر، فإنــه يجــب إحالــة القضيــة وتســويتها 

من خلال المحاكم المختصة في سلطنة عُمان رهنË بأحكام البند (١٦).

١٨.   يُقر الموكل بموجب هذا العقد ويؤكد للوكيل ما يلي:
١٫١٨ عندمــا يكــون المــوكل فــردá،  يجــب إقامتــه الدائــم فــي عمــان (لتفــادي الشــك، بإمــكان 
آخــر  يمثــل طــرف  أو  بنكــي مشــترك،  لحســاب  أو ممــثلاً   ،áقاصــر يكــون  أن  المــوكل 

بموجب سند وكالة قانونية صالحة).
 Ëــي، موجــود علــى النحــو الواجــب والصحيــح وفــق ٢٫١٨ عندمــا يكــون المــوكل كيــان قانون
لقوانيــن ســلطنة عُمــان ولــه الصلاحيــة فــي إمــتلاك أصولــه وممارســة أعمالــه التجاريــة 

على النحو الحالي. 
٣٫١٨ يمتلــك المــوكل الصلاحيــات وا�هليــة القانونيــة أو التصاريــح المطلوبــة �بــرام هــذا 

العقد أو أدائه أو تحقيقه والمعاملات المنصوص عليها فيه.

٤٫١٨ ينشــأ هــذا العقــد التزامــات قانونيــة ملزمــة علــى المــوكل ولا يتعــارض مــع أي التزامــات 
تعاقدية أو قانونية أخرى قد تقع على عاتق الموكل.

٥٫١٨ كافــة المعلومــات المقدمــة صحيحــة وكاملــة ودقيقــة مــن جميــع النواحــي الماديــة فــي 
التاريــخ الــذي تــم تقديمهــا فيــه، ولا يعلــم المــوكل عــن أي حقائــق أو ظــروف ماديــة لــم 
يتــم الكشــف عنهــا للوكيــل والتــي مــن شــأنها أن تؤثــر علــى قــرار الوكيــل فــي إبــرام 

هذا العقد، و
١٩.  يجــب أن  يقــوم المــوكل بتعويــض الوكيــل ويتحمــل مســئولية تعويــض ا�ضــرار التــي 
ا�صــول  حســب  المعينيــن  وممثليــه  وموظفيــه  ومســئوليه  بالوكيــل  تلحــق 
والمخالفــات  وا�ضــرار  المســئوليات  جميــع  وضــد  مــن  المعوضيــن")  ("ا�شــخاص 
والمصاريــف  ا�تعــاب  ذلــك  فــي  بمــا   ) وا�تعــاب  والمصاريــف  والتكاليــف  والخســائر 
القانونيــة المتكبــدة لتنفيــذ هــذا العقــد) والمطالبــات وا�جــراءات وا�حــكام  مــن أي 
نــوع أو طبيعــة مفروضــة علــى الوكيــل أو يتكبدهــا أو ســوف يتكبدهــا أو أي مــن 
مــن  �ي  المــوكل  مــن  مخالفــة  �ي  مباشــرة  كنتيجــة  وذلــك  المعوضيــن  ا�شــخاص 

التزاماته أو أي من شروط وأحكام هذا العقد.  
٢٠.  يوافــق كل طــرف علــى التعامــل بســرية مــع كل المعلومــات المقدمــة لــه بموجــب هــذا 
العقــد أو بــأي وســيلة أخــرى ولا يحــق لــه الكشــف عــن هــذه المعلومــات أو أي جــزء منهــا 
إلــى طــرف ثالــث أو نشــرها بــأي وســيلة أخــرى، ســواء بنفســه أو مــن خلال موظفيــه أو 

عملائه طوال مدة هذا العقد ولمدة (٥) سنوات بعد ذلك.   

٢١.  وافــق الطرفيــن علــى حمايــة مصالــح بعضهمــا البعــض وتجنــب أيــة أفعــال أو تصرفــات 
تضر بعلاقاتهما وسمعتهما التجارية.

٢٢.  هذا العقد ملزم لخلفاء الطرفين والمتنازل لهم.
٢٣.  لا يفســر عــدم قيــام الطرفيــن فــي أي وقــت  بــا�داء الكامــل �ي شــرط أو التــزام وارد فــي 
هــذا العقــد علــى أنــه تنــازل عــن ذلــك الحــق أو تخلــى عــن ا�داء الكامــل فــي أي وقــت 

لاحق.

٢٤.  توجــه جميــع الاخطــارات والمــراسلات كتابــةً بيــن الطرفيــن إلــى عناوينهــم المبينــة فــي 
هــذا العقــد ويجــب أن يلتــزم كل طــرف بإخطــار الطــرف اÃخــر بــأي تغييــر فــي العنــوان 

وعلى الطرف اÃخر العمل وفقË لهذا التغيير فور إخطاره به.

٢٥.  إذا كان لــدى العميــل ســبب للشــكوى، فيمكنه/هــا الاتصــال علــى رقــم مركــز الاتصــال
إلــى  المكتــوب  ا�لكترونــي  البريــد  طريــق  وعــن   968+  24577177
.complaints@ahlibank.om ســوف يقــر البنــك رســميًا بشــكوى العميــل خلال خمســة 
أيــام عمــل. إذا لــم يكــن العميــل راضــي عــن رد البنــك، فيمكنــه الرجــوع إلــى مســاعد 
ــام  ــذي ســيقوم بحــل المشــكلة خلال 10 أي ــزام فــي البنــك ال ــر العــام لقســم ا�لت المدي
المركــزي  البنــك  مــع  التواصــل  للطرفيــن  يحــق  بعــد،  ا�مــر  حــل  يتــم  لــم  إذا  عمــل. 
العمانــي. علاوة علــى ذلــك، يقــر العميــل ويوافــق علــى أنــه يحــق له/لهــا فقــط تقديــم 

شكوى ضد البنك، وليس ضد أي موظف أو مدير أو مسؤول في البنك

٢٦. تــم تحريــر هــذا العقــد مــن (٢) نســختين أصليتيــن باللغتيــن العربيــة وا�نجليزيــة وفــي 
حالة أي تضارب بين النصين يعتبر النص العربي هو النص السائد.
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الجدول (١)

معلومات عامة

١. تاريخ هذه الاتفاقية: 

٢. بيانات العميل

الاسم الكامل:

رقم البطاقة الشخصية/
جواز السفر:

اسم الشركة (كيان قانوني):

رقم السجل التجاري (كيان قانوني):

العنوان:

الهاتف:

الجدول (٢)

شروط الاستثمار

تاريخ الاستثمار

معدل ا�رباح المتوقعة ____________________٪ في السنة

شهري  فترة دفع ا�رباح 
 

رسوم الوكيل ________________________________________ ر.ع

١٠٠,٠٠٠ ر.ع الحد ا�دنى للمبلغ 

Schedule (1)

General  Information

1. Date of this Agreement:

2. Customer Information

Full Name:

Civil ID/ Passport Number: 

Name of Company (Legal Entity):

Commercial Registration Number (Legal Entity):

Address:

Telephone:

Schedule (2)

Investment Terms

Investment Date

Expected Profit Rate ____________________% per annum

Profit Payment Frequency Monthly

Wakil’s Fee OMR________________________________________

Minimum Amount  OMR 100,000 

وقع نيابةً عن الوكيل:

الاسم:

الوظيفة:

 

التوقيع:

توقيع الموكل/ نيابةً عن الموكل:

الاسم:

رقم جواز السفر/البطاقة الشخصية:

اسم الشركة:

رقم السجل التجاري: 

التوقيع:

Signed for and on behalf of the Bank by:

Name:

Designation:

Signature:

Signed by the MUWAKKIL/ for and on behalf of the MUWAKKIL by

Name:

Passport No./ Civil ID No.:

Company Name:

Commercial Registration Number:

Signature:

SIGNATURE PAGEصفحة التوقيعات
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